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材质：105g铜版纸

尺寸：105 x 148.5mm 

印刷：单黑双面印刷

装订方式：骑马钉装订

（封面内页留白, 最后多一页留空白）

Thank you for purchasing the NAIPO Massage Chair. Please read this use 

and care manual thoroughly and keep it in a safe place for future reference. 

If you need any assistance, please contact our customer support team.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS:
DANGER - To reduce the risk of electric shock:

Always unplug this massage chair from the electrical outlet immediately after 

use and before cleaning.

WARNING - To reduce the risk of burns, fire, electric shock or injury to persons:

►An appliance should never be left unattended when plugged in. Unplug 

from outlet when not in use, and before putting on or taking off parts.

►Unplug from outlet during thunder or lightening storms, and before putting 

on or taking off parts.

►Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it is not 

working properly, if it has been dropped or damaged, or dropped into water. 

Return the appliance to a service center for examination and repair.

►Check that the power voltage stated on the rating label corresponds to 

your local electricity supply. 

►Do not use a damp hand to unplug the cord to avoid electric shock.

►Do not operate under blanket or pillow. Excessive heating can occur and 

cause fire, electric shock, or injury to persons.

►Do not drag the cord, or reach to the front plastic end to unplug it. 

►Do not squeeze,over bend , pull hard, twist the cord and please keep the 

cord away from heated surfaces.

►Do not carry this appliance by supply cord or use cord as a handle.

►To disconnect, turn all controls to the OFF position, then remove plug from 

outlet.

►The appliance is only to be used with the power supply unit provided with 

the appliance.
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►The appliance must only be supplied at safety voltage corresponding to 

the marking on the appliance.

►If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer 

or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

►Do not use the appliance if abnormal sound is heard.

►Do not massage areas that are swollen, inflamed or covered with skin 

eruptions.

►Connect the massage chair to a properly grounded outlet.

SAFETY PRECAUTIONS
►This product is designed for personal in-home use. Commercial use will void 

warranty.

►Do not use the appliance when the upholstery or seat is removed, or when 

the appliance is not properly installed. This may cause injury or malfunction.

►Do not massage the same area for more than 5 minutes at a time as it may 

result in excessive stimulation and adverse effects.

►Do not use the appliance in an hour after meal.

►Do not allow children or pets to play around the device, behind the backrest 

or under the seat to avoid accidental injuries.

►Do not use the device when your body is wet, and please do not operate 

with wet hands.

►Stop using immediately if you experience any discomfort.

►The appliance is not intended for self diagnosis or self-treatment of conditions 

that should be managed by a qualified health care provider.

►Please consult your doctor before use if you are pregnant or menstruating.

►The suggested usage duration is 15 minutes.

NAMES AND FUNCTIONS:

Control Panel

Control panel

Headrest

Back cushion

Leg rest

On-Off button: 
Press this button to turn-on/turn-off the machine.

Stop button: 
Press this button then all functions stop working, at this time 

only turn-off then turn-on the chair can use it again, this button 

for emergency needs the massage chair stop working 

immediately.

Auto button: 
Press this button to switch between automatic mode 

1/mode 2.

Knead/swing button: 
Press this button, the massage motor switches between three 

states: kneading function on/swing function on/kneading 

and swing functions off.

Knock/Tap button: 
Press this button, the massage motor switches between three states: knock 

function on/tap function on/knock and tap functions off.

Position button: 
Press this button, the massage motor will select the whole body, upper body, 

lower body area to carry on the selected massage functions.

Speed button: 
When manual program is selected (except shiatsu), press this button to switch 

between medium speed, high speed and low speed.

Air pressure button:
Press this button can select air pressure strength: weak, middle, strong, air 

pressure off.

Heating button: 
Press this button to turn on/off the heating function.

Fixed Point button: 
When select the manual program (except shiatsu), long press upward / 

downward button, the massage machine will go upward/ downward to 

adjust the fixed point, when loosen the button, the massage machine will 

stop at the current position to do the point massage.

Sitting position button: 
Long press the button upward (backward) to adjust the backrest position 

upward (backward), when loosen the button, the backrest will stop at the 

current position.

PREPARATION BEFORE USE:
►Set Up
1. Plug the power plug into the socket.

2. Turn on the power switch below the backrest of the product.

►Placing the Unit
3. Place the unit to a flat ground.

►Power ON/OFF
4. Press the massage program button on the right armrest control panel, and 

    select the automatic massage program that suits you.

5. Automatic stop after the working time (15 minutes).

6. To stop the massage at midway-Press the stop button-Massage stop.

►Moving
Moving requires 2 or more person.

●  Do not move when the product is in use.

●  Do not drag the product on the ground, or pull the power cord to move 

    the product.

●  Make sure the power cord is not damaged.

●  Before plugging in the power supply, make sure that the product power 

    switch is off.

* Before starting the chair, please sit on the chair and then restart the program.

* Don’t press two or more keys at the same time.

* The indicator light of the selected massage mode key is lit up when the 

   massage program is selected, and extinguished when it is closed.

* The rated time of all massage programs is 15 minutes. If you need to continue 

   using it, please make the sessions more than 30 minutes apart.

   Turn off the chair if not in use. Please unplug the power switch in the socket 

   for a long period of non-use.

Die Namen und Funktionen der einzelnen Komponenten

Bedienungsfeld

Kopfstütze

Rückenkissen

Beinstütze

Bedienungsfeld

Ein-Aus-Taste: Drücken Sie diese Taste, um das Gerät ein- oder 

auszuschalten.

Stoppen: Drücken Sie diese Taste, um alle Funktionen zu 

beenden. Zu diesem Zeitpunkt kann der Stuhl nur durch 

Ausschalten und erneutes Einschalten wieder verwendet 

werden. Diese Taste für Notfälle benötigt die Massagestuhl 

funktioniert sofort nicht mehr.

Auto-Taste: Drücken Sie diese Taste, um zwischen das 

automatische Modus 1/ Modus 2 umzuschalten.

Knet- / Schwenktaste: Drücken Sie diese Taste. Der 

Massagemotor schaltet zwischen drei Zuständen um: 

Knetfunktion ein/ Schwenktaste ein/ Knet- und Schwenktaste 

aus.

Knock/ Tap-Taste: Drücken Sie diese Taste, der Massagemotor schaltet 

zwischen drei Zuständen um: Massagefunktion ein/ Tap-Funktion ein/ 

Klopffunktion und Tap-Funktion aus.

Positionstaste: Drücken Sie diese Taste, der Massagemotor wählt den gesamten 

Körper, den Oberkörper und den Unterkörperbereich aus, um die ausgewählten 

Massagefunktionen auszuführen.

Geschwindigkeitstaste: Wenn ein manuelles Programm ausgewählt ist (außer 

Shiatsu), drücken Sie diese Taste, um zwischen mittlerer Geschwindigkeit, 

hoher Geschwindigkeit und niedriger Geschwindigkeit zu wechseln.

Luftdrucktaste: Drücken Sie diese Taste, um die Luftdruckstärke. 

auszuwählen: schwach, mittel, stark, Luftdruck aus.

Heiztaste: Drücken Sie diese Taste, um die Heizfunktion ein- oder auszuschalten.

Fixpunkt-Taste: Wenn Sie das manuelle Programm (außer Shiatsu) auswählen 

und die Aufwärts- / Abwärtstaste lange drücken, bewegt sich das Massagegerät 

nach oben/ unten, um der feste Punkt, wenn der Knopf losgelassen wird, 

stoppt das Massagegerät an der aktuellen Position, um die Punktmassage 

durchzuführen.

Sitzpositionstaste: Drücken Sie die Taste lange nach oben (nach hinten), um 

die Rückenlehne in der Position nach oben (nach hinten) zu verstellen. Wenn 

Sie die Taste lösen, stoppt die Rückenlehne an der aktuellen Position.

MASSAGE PROGRAMS AND SELECTIONS: TROUBLESHOOTING:

Settings

Air pressure

Tapping / kneading

Fixed point

Heating

Stop

Functions

Air pressure massage, recommended for tired or 
sleepless users.

Use the human hand simulation massage rollers to 
do tapping / kneading massage to the users.

You can use the upper and lower adjustment keys 
to select the shoulder and neck / back massage 
roller’s position.

Kneading massage roller has heating function for 
deeper warm massage.

Used in case of emergency situations where 
massage chair is required to stop working 
immediately.

STORAGE AND MAINTENANCFE:
►Storage:
1. Turn off the power switch when you want to store the chair.

2. Please keep the power line and hand controller in good condition when 

    you store it.

3. Please store it in a dry place after cleaning up the dirt and dust.

►Cleaning:
1. Please confirm the power switch is shut down before cleaning, and remove 

    the plug from the socket.

2. Please use dry cloth to clean the surface of product and control board.

3. The heavy soiled areas can be wiped with a wet cloth or neutral detergent, 

    then clean with dry cloth.

Problems

Low noise during 
operation

Not working

The chair stop 
suddenly during 
working

Beeping sound 
when the 
massage knots 
run up and down.

Actions

No actions needed

Plug in the socket.
Switch on the power.

Restart the program 
after 30 minutes.

Apply oil from the 
right guide rail tank to 
the side of the guide 
rail.

Possible causes

It is a normal sound made 
by the working motor or 
the sound is produced 
when the massage ball 
rubbed against the cloth 
cover.

The plug is in loose 
connection.

The switch is on “Off” 
position.

Times up and all of 
massage
program back to standby

The guide rail is short of 
lubricating oil after long 
use.

If you still have problem with the machine, please contact our customer 

support team.

SPECIFICATIONS:
Model Number: MGC-1900

Product Name: NAIPO Massage Chair-1900

Rated Frequency: 50/60HZ

Power Consumption: 96W

Rated Voltage: AC-100~240V

Rating Time: 15 minutes

Materials: Synthetic Leather, Polymers, Metals

Chair Dimension: 1160(L)*700(W)*1180(H)mm

Net/Gross Weight: 50KG/65KG

WARRANTY AND CUSTOMER SERVICE:
Warranty:
For questions, assistance, support, or warranty claims, please contact us at 

the address below that corresponds with your region. Please include your 

order number and product model number when contacting us.

Spezifikation

Beschreibung

Nennleistung 
Verbrauch

Nennspannung

Nennfrequenz

Spezifikation

Funktion

Modell Nr.

Nennzeit

N.W./G.W.

Material

Polster

MGC-1900

15 Minuten

50KGS/65KGS

Kunststoff 
und Metall

Kunstleder

NAIPO MGC-1900 
Massagesessl

96W

AC-100~240V

50/60HZ

1160(L)*700(B)*1180(H)mm

Massage (Kneten, Shiatsu, Klopfen)für den Hausgebrauch.
Muskelermüdung lindern, die Durchblutung anregen, 
Muskelsteifheit oder Nervenschmerzen lindern.

Inhalt
Vielen Dank, dass Sie sich für diesen Massagestuhl entschieden haben. Bitte 

lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Brauch vorsichtig und bewahren 

Sie sie zum späteren Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

►Der Massagestuhl ist für den gelegentlichen Gebrauch. Bitte verwenden 

   Sie es nicht für andere Zwecke, um Unfälle zu vermeiden.

►Wenn ein abnormaler Zustand wie Naturkatastrophen oder ein Brand auftritt, 

    ziehen Sie sofort den Netzstecker und beenden Sie die Verwendung sofort.

Sicherheitsvorkehrungen
►Bitte lesen Sie die Sicherheitsvorkehrungen vor Gebrauch sorgfältig durch 

   und verwenden Sie dieses Produkt entsprechend.

►Die Vorsichtsmaßnahmen fordern die Sicherheit und den ordnungsgemäßen 

   Gebrauch des Produkts auf, um zu verhindern, dass das Produkt, den 

   Benutzer und andere Personen beschädigt werden.

Warnung

Vorsicht

Eine falsche Bedienung kann den Benutzer ernsthaft 
schädigen.

Ein falscher Betrieb kann zu Verletzungen und Schäden 
am Benutzer führen.

►Diese Vorsichtsmaßnahmen basieren auf der möglichen Schwere des 

Schadens aufgrund von Fehlbedienung durch zweier Mahnungen, Warnung 

und Vorsicht. Sicherheitsrelevante Inhalte sind sehr wichtig. Seien Sie sicher, 

die Warnungen zu folgen.

[Beispiele]

Das Zeichen wird verwendet, um den Inhalt der Warnung und 
Vorsicht zu informieren.
Das linke Zeichen wird im Allgemeinen mit Warnung oder 
Vorsicht verwendet.

       Das Zeichen wird verwendet, um den Anweisungen im 
Diagramm mitzuteilen, dass es vorhanden
eine genaue Beschreibung des Inhalts ist.
Das linke Zeichen zeigt an, dass das Zerlegen verboten ist.

Das Zeichen wird verwendet, um den obligatorischen oder 
notwendigen Inhalt zu informieren.

Garantie und Kundenbetreuung
Bei Fragen, Unterstützung, Support oder Garantieansprüchen wenden Sie 

sich bitte an die unten angegebene Adresse, die Ihrer Region entspricht. 

Bitte geben Sie Ihre Bestellnummer und Produktmodellnummer an, wenn 

Sie uns kontaktieren.

Überprüfen Sie regelmäßig Ihr altes Haushaltsgerät.

Ob es
einer der
folgenden
Phänomene

●  Ungewöhnliche 
Erwärmung des Netzkabels 
oder des Netzsteckers
●  Verbrannter Geruch 
oder eigenartiger Geruch
●  Tiefe Narbe oder 
Verzerrung an der 
Stromleitung
Andere Ausnahmen oder 
Fehler gibt

Um Unfälle zu vermeiden, 
schalten Sie bitte das aus
den Netzschalter und ziehen 
Sie den Stecker aus der
Steckdose. Bitte seien Sie 
sicher, 
den Händler anzuvertrauen 
zur Reparatur und wenden Sie 
sich an den Händler 
zur Beratung über die 
verbundene Kosten.

* Das Unternehmen ist nicht verantwortlich für direkte und indirekte Verluste, 

die durch unsachgemäße Verwendung dieses Produkts verursacht werden. 

Wir bitten vielmals um Entschuldigung! Das Produkt-Upgrade und Veränderung 

passiert ohne weitere Ankündigung.

* Die Farbe der Ware oder die Logo-Platzierung können leicht abweichen, 

bitte verzeihen Sie!

►Bitte bewahren Sie dieses Handbuch an einem sicheren Ort auf, damit Sie 

in Zukunft nachschlagen können.

WARNUNG

VORSICHT

Bitte beenden Sie die Benutzung des Massagestuhls sofort, wenn er sich in 

einem abnormalen oder beschädigten Zustand befindet.

Wenn die folgende Situation auftritt, kann das Produkt einen Brand  verursachen 

oder Gefahr eines Stromschlags führen bei fortgesetzter Benutzung.

Bitte schalten Sie sofort die Stromversorgung aus, ziehen Sie den Netzstecker 

aus der Steckdose und wenden Sie sich zur Reparatur an den Händler, wenn:

●  Raucht oder ungewöhnliches Geräusch erzeugt.

●  Wasser fließt in den Innenraum des Massagestuhls.

●  Etwas fällt und bleibt im Massagesessel stecken.

●  Massagestuhl fällt schwer oder wenn das Gehäuse beschädigt ist.

(Selbst Bewahrung des Sessels ist verboten, um Gefahren zu vermeiden.)

●  Bitte beenden Sie sofort die Benutzung des Massagestuhls 
    und konsultieren Sie einen Arzt, wenn sich Ihr Körper 
    während der Benutzung von abnormal anfühlt.
●  Stellen Sie das Produkt auf einen ebenen Boden, um 
    Verletzungen oder Unfälle zu vermeiden, und prüfen Sie, 
    ob der Netzschalter ordnungsgemäß funktioniert, bevor 
    Sie den Massagestuhl verwenden.

Muss
gehorchen

WARNUNG

WARNUNG

verboten

Muss
gehorchen

Die folgenden Personen, die für diesen Stuhl nicht geeignet sind:
Thrombose (Blutkrankheit, schweres Aneurysma, akuter 
Venentumor), alle Arten von Hauterkrankungen oder 
Hautinfektionen (subkutane Gewebeentzündung) und so 
weiter.
Die folgenden Personen müssen vor der Verwendung den 
Arzt konsultieren.
1. Patienten mit implantierbaren medizinischen Geräten im 
    Körper, die leicht von elektromagnetischen Schäden 
    betroffen sind.
2. Maligne Tumorpatienten.
3.Herzkrank.
4. Eine Frau in der Schwangerschaft oder in einem 
    physiologischen Zyklus.
5. Zuckerkrankheit, Patienten mit peripherer Durchblu-
    tungsstörung.
6.Wahrnehmungsstörung.
7. Auf dem Massagebereich befindet sich eine Narbe.
8. Die Personen, die eine Fiebertemperatur von mehr als 38 
    Grad haben, wie zum Beispiel: Akute Entzündung (Typhie, 
    Hypertonie)
9.Schwerkranke und körperlich schwache Menschen.
10. Fraktur, Patienten mit akuten Knochenschmerzen.
11. Muskelverstauchungs- und Muskelentzündungspatienten.
Die fDarüber hinaus sollten Personen mit schlechtem 
Gesundheitszustand oder Krankheit, bitte vorsichtig sein.
Das Massageprogramm ist ein Zyklus von 15 Minuten. Bitte 
vermeiden Sie eine kontinuierliche Massage im selben Bereich. 
Wenn Sie es weiterhin verwenden müssen, halten Sie mindestens 
30 Minuten von den Verwendungen entfernt. Vermeiden Sie 
übermäßige Stimulation der Muskeln oder des Nervensystems.

Fehlerbehebung
Vergewissern Sie sich vor der Reparatur, ob Probleme vorliegen, nachdem 

Sie die in dieser Anleitung zur Fehlerbehebung angegebenen Lösungen 

ausprobiert haben. Wenden Sie sich an den Händler oder das nächstgele-

gene Servicecenter, um Unterstützung zu erhalten.

 PROBLEM
     

Geräuscharm im 
Betrieb

Funktioniert nicht

Der Stuhl stoppt 
während des 
Betriebs

Piepton wenn die
Massageknoten 
geht oben und 
unten.

URSACHEN

Komponenten funktionieren

Der Stecker ist in loser 
Verbindung.
Der Schalter befindet sich 
in der Position.

Die Zeit ist abgelaufen und 
die ganze Massagepro-
gramm
kehrt zurück in den 
Standby-Modus

Die Führungsschine fehlt
Schmieröl nach langem
Gebrauch.

LÖSUNG
    
Die inhärente Struktur wird 
nicht die Opereation 
beeinflussen

Stecken Sie den Stecker 
in die Buchse.
Schalten Sie die 
Stromversorgung ein.

Starten Sie das 
Programm nach 30 
Minuten neu.

Öl vom rechten 
Führungsschienentank
zur Seite
der Führungsschiene 
aufzutragen

Reinigung und Lagerung
Reinigung
●  Vergewissern Sie sich vor dem Reinigen, dass der Netzschalter ausgeschaltet 

    und der Stecker aus der Steckdose gezogen ist.

●  Reinigen Sie die Oberfläche des Produkts und der Steuerplatine mit einem 

    trockenen Tuch.

●  Die stark verschmutzten Stellen können mit einem feuchten Tuch oder 

    einem neutralen Reinigungsmittel abgewischt und anschließend mit einem 

    trockenen Tuch gereinigt werden.

Warnung
●  Vor Hitze, Feuer und direkter Sonneneinstrahlung schützen.

●  Verwenden Sie zur Reinigung des Stuhls kein organisches Lösungsmittel 

    oder alkalisches Bleichmittel, um eine Verfärbung umwandeln oder 

    knacken zu vermeiden.

Über die Entsorgung
●  Bitte beachten Sie die örtlichen Kontrollbestimmungen.

Für längere Zeit nicht 
●  Schalten Sie den Netzschalter aus, wenn Sie den Stuhl aufbewahren 

    möchten.

●  Bitte halten Sie die Stromleitung und die Handsteuerung in gutem Zustand, 

    wenn Sie sie lagern.

●  Bitte lagern Sie es an einem trockenen Ort, nachdem Sie Schmutz und 

    Staub entfernt haben.

WARNUNG

Nasse Hand
verboten

Schutz vor
Feuchtigkeit

Obligatorisches

Verbot der
Demontage

Verbot

Berühren Sie die elektrischen Teile nicht mit nassen Händen, 
um Stromschläge oder mechanische Fehler zu vermeiden.

Tauchen Sie kein Wasser oder andere Flüssigkeiten in den 
Stuhl und bewahren Sie es nicht im Badezimmer auf, wenn 
ein elektrischer Schlag oder eine mechanische Störung 
vorliegt
Achten Sie darauf, den Stuhl zu verwenden, wenn sich 
Personen oder Haustiere in der Nähe befinden
Es ist verboten, den Stuhl zu zerlegen, das Netzkabel zu 
reparieren, um elektrische Schlag, Feuer oder mechanischer 
Fehler zu vermeiden. Wenn das Netzkabel beschädigt 
ist, wenden Sie sich zur Reparatur an den Hersteller oder 
qualifizierten Fachmann.
Beschädigen Sie das Netzkabel nicht;
Das Netzkabel darf nicht verbogen, gezogen, 
ausgewrungen, gewickelt oder beschädigt sein. Kein 
schweres Hängen am Netzkabel. Gefahr von Stromschlag 
oder Feuer bei Verwendung eines beschädigten Netzkabels.

Bitte
nicht

Lassen Sie Patienten mit Wahrnehmungsstörungen und 
Kleinkinder den Stuhl verwenden oder sich in der Nähe dieses 
Stuhls aufhalten.
Stecken Sie den Stecker falsch ein. Verwenden Sie eine andere 
Nennspannung, um Feuer, Stromschlag oder Ausfall der 
Maschine zu vermeiden.
Verwenden Sie ein zerbrochenes, aufbereitetes, geknotetes, 
verdrehtes Netzkabel.
Lassen Sie kleine Kinder und Haustiere während des Betriebs um 
den Stuhl spielen. Stehen oder Sitzen auf dem Rücken oder der 
Armlehne ist ebenfalls nicht erlaubt.

Legen Sie Hände oder Füße in den 
Spalt des Stuhls, um Unfälle oder 
Verletzungen zu vermeiden.
Kopf oder Bauch einmassieren, um 
Beschwerden des Körpers zu 
vermeiden.
Bei nackter Haut anwenden, um 
Hautverletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie es, wenn Schaum- oder 
Stoffmaterial auf dem Rücken und in 
anderen Bereichen beschädigt ist. 
Wenn es beschädigt ist, hören Sie bitte 
auf, um den Stuhl zu benutzen, ziehen 
Sie den Netzstecker und lassen Sie ihn 
reparieren.

Bevor Sie den Stuhl starten, setzen Sie sich auf den Stuhl und starten Sie das 

Programm neu.

* Drücken Sie nicht zwei oder mehr Tasten gleichzeitig. 

* Die Kontrollleuchte der ausgewählten Massagemodustaste leuchtet auf, 

   wenn das Massageprogramm ausgewählt ist, und erlischt, wenn es 

   geschlossen ist.

* Die Nenndauer aller Massageprogramme beträgt 15 Minuten. Wenn Sie ihn 

  weiterhin verwenden möchten, versichern Sie, dass die Zwischenzeit mehr 

  als 30 Minuten ist.

Schalten Sie den Stuhl aus, wenn Sie ihn nicht benutzen. Ziehen Sie den 

Netzschalter aus der Steckdose, wenn Sie ihn längere Zeit nicht benutzen.

* Kinder dürfen dieses Produkt nur unter strenger Aufsicht des 
   Erziehungsberechtigten verwenden.
* Durch Drücken der Stopptaste wird nur die Massageknoten 
   gestoppt, während der Stuhl noch arbeitet. Schalten Sie den 
   Hauptschalter unter der Rückenlehne aus.

Bitte beachten Sie

Verwendung
Einschalten
●  Stecken Sie den Netzstecker in die Buchse.

●  Schalten Sie den Hauptschalter unter der Rückenlehne des Produkts ein.

    Bedienungstaste

●  Drücken Sie die Massageprogrammtaste auf dem Bedienungsfeld der 

    rechten Armlehne und wählen Sie das für Sie passende automatische 

    Massageprogramm.

●  Automatische Beendung nach der Programmzeit (15 Minuten).

●  Bereiten Sie sich darauf vor, die Massage in der Mitte zu stoppen --  Drücken 

    Sie die Stopptaste -- Massage beendet.

Wenn sich Ihr Körper während der Anwendung krank fühlt, beenden Sie die 

Verwendung sofort und konsultieren Sie einen Arzt.

Nasse Hand
verboten

verboten

VORSICHT
VORSICHT

VORSICHT

Muss gehorchen

Muss 
gehorchen

● Schalten Sie bei einem Stromausfall sofort den Netzschalter 
aus und ziehen Sie den Netzstecker, um den Unfall nicht mit 
Strom zu versorgen.

● Es ist nicht gestattet, die Steckdose, den Stecker oder das 
Netzkabel mit nassen Händen zu berühren, um einen 
Stromschlag zu vermeiden

● Verwenden Sie den Stuhl nicht bei Stromausfälle. Achten Sie 
darauf, den Netzstecker zu ziehen, um ein Auslaufen, einen 
Stromschlag oder einen Brand zu vermeiden.
● Achten Sie beim Reinigen darauf, den Netzstecker aus der 
Steckdose zu ziehen, um einen Brand oder Stromschlag zu 
vermeiden.
● Wenn Sie den Netzstecker ziehen, ziehen Sie den Stecker 
heraus, um einen Stromschlag, einen Kurzschluss oder einen 
Brand zu vermeiden.  I  n Überprüfen Sie außerdem regelmäßig 
das Netzkabel und den Netzstecker.

● Sie können dieses Produkt nicht sofort nach dem Trinken 
verwenden.
● Hängen Sie keine schweren Gegenstände an die Stromlei-
tung, um einen Stromschlag oder einen Brandunfall zu 
vermeiden.
● Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Feuer 
oder Heizkörpern. Rauchen Sie nicht, wenn Sie den Stuhl 
verwenden. Verwenden Sie ihn nicht für Fußbodenheizungen 
oder andere Heizgeräte, um Brände zu vermeiden.

Anleitung

Verbot

Verbot

VORSICHT

Verbot

1. Bei Verletzungen oder Unfällen nicht mit einem Messeroder 
    einemspitzen Gegenstand an der Oberfläche ziehen oder 
    darauf schlagen.
2. Biegen Sie das Netzkabel nicht und ziehen Sie nicht daran, 
    um einen Brand zu vermeiden.
3. Beschädigung des Netzkabels und des Netzsteckers. 
    Verwenden Sie die Produkte nicht, um Stromschläge, 
    Kurzschlüsse und Brände zu vermeiden.
4. Stecken Sie Ihre Hände und Füße nicht tief in die Risse des 
    Produkts.
5. Üben Sie keine äußere Kraft auf die Bewegungen der Teile 
    aus, um Verletzungen durch Fehlerzu vermeiden.
6. Verwenden Sie es nicht, während Sie 
    schlafen. Eine unbewusste 
    Verwendung kann zu 
    Verletzungen und 
    körperlichenBeschwerden führen.
7. Lassen Sie das Produkt nicht auf 
    demBoden laufen.
8. Platzieren Sie es nach dem 
    Transport vorsichtig.

Vor Gebrauch vorbereiten
●  Überprüfen Sie den Zustand des Produkts.

●  Stellen Sie das Produkt auf einen flachenBoden.

*Nicht bewegen, wenn das 
 Produkt verwendet wird.
*Ziehen Sie das Produkt nicht 
  am Boden und ziehen Sie 
  nicht am Netzkabel , um 
  das Produkt zu bewegen.

VORSICHT

*Vergewissern Sie sich, dass 
  das Netzkabel nicht 
  beschädigt ist.
*Stellen Sie vor dem 
  Anschließen des Netzteils 
  sicher, dass der Produkt-
  netzschalter  ausges-
  chaltet ist.

Die Namen und Funktionen der einzelnen Komponenten
Massageprogramme

Luftdruck

Stoppen 

Klopfen / Kneten

Fixpunkt

Heizung

Zugehörige Funktionsbeschreibung
Luftdruckmassage, empfohlenfürmüde 
oderschlaflose 
Benutzer.
Wird in Notsituationen verwendet, in denen ein 
Massagestuhl erforderlich ist, damit  sofort nicht 
mehr funktioniert.
Verwenden Sie die menschlichen 
Hand-Simulationsmassagerollen, um die Benutzer 
durch Klopfen/ Kneten  zu massieren.
Mit den oberen und unteren Einstelltasten können 
Sie die Position der Schulter-und Nacken-/ 
Rückenmassagerolle auswählen.
Die Knetmassagerolle hat die Heizfunktionfür eine 
tiefere, warme Massage.

Dieses Produkt ist nur für den gelegentlichen Gebrauch bestimmt.
Denken Sie daran, den Stromversorgung auszuschalten, wenn Sie 
den Stuhl nicht verwenden. Überarbeiten Sie die Maschine nicht. 
Wenn Sie eine Decke darauf abdecken, während die Wärmefunktion 
eingeschaltet ist, erhöht sich die Wahrscheinlichkeit, dass sie sich 
überhitzt und in Brand gerät.
Stellen Sie sicher, dass Stecker und Steckdose richtig verbunden 
sind. Verwenden Sie keine Mehrfachsteckdosen, um Stromschläge, 
Kurzschlüsse und Brände zu vermeiden.
Treten oder stehen Sie nicht auf dem Stuhl. Legen Sie keine Gewichte 
darauf, um Verletzungen oder Maschinenausfälle oder Unfälle zu 
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von Feuer oder 
brennbaren Gasen, um eine Verformung oder einen Ausfall des 
Produkts oder einen Brand zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit hoher 
Schwebekonzentration wie z.B. Öl, Gas usw., um eine Verformung 
oder einen Ausfall des Produkts oder einen Brand zu vermeiden.
Reinigen oder besprühen Sie das Produkt nicht mit organischen 
Lösungsmitteln, Ethylalkohol oder Pestiziden, um Maschinenrisse, 
Stromschläge oder Brände zu vermeiden.
Lassen Sie Kinder oder Behinderte während der Verwendung nicht 
in die Nähe kommen, um Verletzungen zu vermeiden.
Behinderte oder Gelähmte sollten das Produkt nicht verwenden, um 
Unannehmlichkeiten oder Verletzungen des Körpers zu vermeiden.


